
Il Nostro Duetto di Saor con mazzancolle e scampi, 17 
servito con pinoli tostati e uvetta (1,2,8,12) 

Our “Saor” of scampi and prawns, toasted pine nuts and raisins

Tagliolini all’uovo con busera di scampi (1,2,3,12)  18

Tagliolini fresh pasta “alla Busera”, scampi and tomato sauce

Bigoli di Bassano “in salsa” tradizionale veneziana (1,4) 14

Traditional Bigoli pasta, anchovy and onion sauce

Tradizionale fegato alla veneziana  23

Traditional “Venetian way” liver and grilled corn polenta

Parmigiana di melanzane classica (7)  15

Classic aubergine Parmigiana, tomato and mozzarella

MENU DEGUSTAZIONE  
Alla scoperta di 9 dei Nostri piatti attraverso 5 portate 65

TASTING MENU  

Discovering 9 of Our plates through a 5 courses menu 

Con bevande incluse e abbinamento vini 85

Including drinks and wine paring

vegetariano/vegetarian prodotti locali/local products senza glutine/gluten-free senza lattosio/lactose free

DELLA TRADIZIONE ‧ TRADITIONAL DISHES





saVor 

I
restaurant 
bar 
garden 

16 Gnocchi di patate, zucca spadellata, amaretti 
e cialda di speck croccante @@ 

Potato dumpling, sauteed pumpkin, amaretti biscuits and crispy smoked ham 

Spaghetti di Gragnano al pomodoro San Marzano 
e basilica fresco <1 > (9@ 

Spaghetti Pasta, San Marzano tomatoes and fresh basil 

Mezze Maniche alla marinara, straccetti di baccala, 
pomodorini ciliegino ed olive taggiasche <1A> @ 

Mezze Maniche pasta "al/a Marinara': codfish, 

cherry tomatoes and Taggia black olives 

Ravioli al ripieno d'erbette e ragout d'anatra <1,
3

,
7

•
9> 

Ravioli filled with herbs and Bolognese duck sauce 

Vellutata di zucca servita con ricotta affumicata (9@ 

Cream of pumpkin topped with smoked ricotta cheese 

fiJ vegetariano/vegetarian @ prodotti locali/local products @ senza glutine/gluten-free 
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@ senza lattosio/lactose free 

PRIMI PIATTI · PA STA DISHES 








